
USER MANUAL

WATERPROOF BLUETOOTH SPEAKER
BS-950

AC TIVE 30 W
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Dziękujemy za zakup produktu marki Forever. Przed użyciem za-
poznaj się z niniejszą instrukcją i zachowaj ją na przyszłość. Nie roz-
kręcaj urządzenia samodzielnie - wszelkie naprawy powinny być 
wykonywane przez serwisanta. Używaj tylko i wyłącznie oryginal-
nych części i akcesoriów dostarczonych przez producenta. Urzą-
dzenie nie powinno być wystawiane na bezpośrednie działanie 
wody, wilgoci, promieni słonecznych, ognia lub innego źródła cie-
pła. Mamy nadzieję, że produkt Forever spełni Twoje oczekiwania.

Opis rysunku
1. Wskaźnik poziomu baterii
2. Przycisk ON/OFF
3. Przycisk funkcyjny play/ pauza, odbieranie/ Rozłączanie/ 
ponowne wybieranie połączenia.
4. Przycisk funkcyjny zmiana trybu pracy
5.  Dioda LED/Bluetooth
6. Przycisk funkcyjny „-”/Zmniejszanie głośności/Poprzedni utwór
7. Mikrofon
8. Przycisk funkcyjny „+”/Zwiększanie głośności/Następny utwór
9. Wejście audio 3,5mm
10. Slot karty micro SD
11. Gniazdo ładowania typ-C 5V

Specyfikacja:
-Wersja Bluetooth V5.0
- Zasięg Bluetooth: do 10m
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- Głośnik: Ø45mm 4Ω 15W*2
- Bateria: Li-Ion: 3,7 V, 4400 mAh
- Czas ładowania baterii: 3 godziny
- Czas odtwarzania muzyki: do 10 godzin (różni się w zależno-
ści od ustawień głośności i treści audio)
- Poziom wodoodporności: IPX7
- Wymiary: 90 x 94 x 210 (mm)

Ładowanie
Podłącz kabel Type-C USB dołączony do zestawu do  źródła 
zasilania o maksymalnym napięciu 5V DC. Źródłem zasilania 
może być ładowarka sieciowe z wyjściem USB. Drugi koniec 
kabla wepnij do gniazda typu C w głośniku. Ładowanie zosta-
nie zasygnalizowane zapaleniem się diody LED obok gniazda 
ładowania.
W przypadku pełnego naładowania głośnika odłącz go od 
źródła zasilania.
Głośnik posiada wbudowana baterie, aby zapobiec 
uszkodzeniu zestawu, nie usuwaj baterii samodzielnie.

Włączanie
Przyciśnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF do momentu zapale-
nia diody LED/Bluetooth

Wyłączanie
Przyciśnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF do momentu zga-
śnięcia diody LED/Bluetooth
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Dostępne tryby pracy
- Bluetooth
- Wejście liniowe audio(audio in)
- Odtwarzanie muzyki z karty micro SD
- Funkcja TWS

Parowanie głośnika
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF do momentu miga-
nia diody LED/Bluetooth.
2. Uruchom łączność Bluetooth w urządzeniu za pośrednic-
twem, którego pragniesz połączyć się z głośnikiem.
3. Wyszukaj nowe urządzenie. Głośnik na liście będzie widocz-
ny jako „TooB 30” 
4. Połącz się z głośnikiem. Dla niektórych urządzeń wymagane 
jest podanie kod „0000”
5. Prawidłowe połączenie głośnika będzie potwierdzone ko-
munikatem głosowym.
W przypadku podłączenia kabla Audio-in, łączność Blu-
etooth zostanie przerwana.

Zmiana trybu
Aby przełączyć tryb Bluetooth/Karta SD/ kabel  audio in nale-
ży przycisnąć przycisk (4)

POŁĄCZENIE TWS
1. Włącz dwa głośniki
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Play / Pause na jednym z gło-
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śników przez około 2 sekundy, aż usłyszysz sygnał dźwiękowy.
3. Zwolnij przycisk odtwarzania / pauzy. Połączenie głośników 
może potrwać kilka sekund.
4.  Włącz funkcje Bluetooth na urządzeniu, wybierz z listy na-
zwę głośnika ”TooB 30 ” i sparuj.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk Play/Pause przez około 2 
sekundy, żeby wyłączyć funkcję TWS.

Odtwarzanie muzyki
Sparuj głośnik z urządzeniem będącym źródłem dźwięku, a 
następnie uruchom na nim odtwarzanie muzyki.
Zmiana utworów, przewijanie i zmiana głośności ,możliwe jest 
z poziomu aplikacji muzycznej

Zmiana utworu
Podczas słuchania muzyki przyciśnij i przytrzymaj  przycisk   
„+”  aby przejść do następnego utworu lub naciśnij i przytrzy-
maj przycisk „-” aby przejść do poprzedniego utworu.

Zmiana głośności
Podczas słuchania muzyki przyciśnij przycisk „+” aby podgło-
śnić, aby ściszyć naciśnij przycisk „-”

Odbieranie/odrzucanie połączeń przychodzących
W celu odebrania połączenia przez głośnik TooB 30 należy 
wcisnąć przycisk „PLAY”
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Łączenie z ostatnim wybieranym numerem
W celu połączenia z ostatnio wybranym numerem należy 
szybko dwukrotnie kliknąć przycisk „PLAY”

Tryb odtwarzania z użyciem karty Micro SD
1. Włącz głośnik
2. Włóż kartę micro SD
3. Odtwarzanie muzyki rozpocznie się automatycznie.

Zawartość zestawu
-Głośnik
- Kabel USB-Typ-C
- Instrukcja
- Kabel audio in

Zasady bezpieczeństwa
- Długotrwałe słuchanie głośnej muzyki może pro-
wadzić do utraty słuchu i uszczerbku na zdrowiu. 
- Podczas słuchania muzyki i przemieszcza-
nia się zwróć szczególną uwagę na otoczenie  
- Przeczytaj i zachowaj niniejszą instrukcję.
- Nie zdejmuj osłony urządzenia. Wewnątrz nie znajdują się 
części mogące zostać naprawione przez użytkownika. Wszel-
kie naprawy powinny być wykonywane przez serwisanta.  
- Uwaga: Akumulator nie powinien zostać wystawiany na bez-
pośrednie działanie promieni słonecznych, ognia lub innego 
źródła ciepła.
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Electrical and electronic devices may not be dispo-
sed of with domestic waste. By recycling reusing the 
materials or other form of utilising old devices, you 
are making an important contribution to protecting 
our environment.

Symbol oznacza, że urządzenie nie powinno być składowane 
z normalnymi odpadami gospodarstw domowych. Oddając 
tego typu odpady we właściwych miejscach przyczyniasz się 
do ochrony zasobów naturalnych.



www.forever.eu


